
Dodatečné informace k zadávacím podmínkám k veřejné zakázce: 

 

„Dodávka lancet, bezpečnostních lancet, testovacích proužků pro glukometry 

a glukometrů 2014 - 2015“ 

 

 

Zadávací řízení bylo zveřejněno ve Věstníku veřejných zakázek pod evidenčním číslem zakázky: 363885 

 

Zadavatel veřejné zakázky: 

 

CEJIZA, s.r.o. 

se sídlem Brno, Žerotínovo náměstí 3/5, PSČ 602 00 

IČO: 28353242 

(dále jen „centrální zadavatel“) 

 

Zastoupený: 

 

Fiala, Tejkal a partneři, advokátní kancelář, s.r.o.,  

se sídlem Brno, Mezníkova 273/13, PSČ 61600 

IČO: 28360125 

 

 

V souladu s § 151 zákona č.137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„zákon“) pověřil centrální zadavatel výkonem zadavatelských činností v rámci zadávacího řízení k výše 

uvedené veřejné zakázce společnost Fiala, Tejkal a partneři, advokátní kancelář, s.r.o. 

 

V souladu s ustanovením § 49 zákona odpovídá centrální zadavatel na žádost o dodatečné informace 

vyžádané dodavatelem takto: 

 

Dotaz č. 1: 

Tecom Analytical Systems je dodavatelem glukometrů nejvyšší analytické kvality. Přesnost a správnost 

měření je u systému StatStrip (výrobce NOVA Biomedical, USA) srovnatelná s referenčními 

laboratorními analyzátory, a proto jsou glukometry StatStrip určeny výhradně k nemocničnímu použití. 

Důležitá je i skutečnost, že oba typy glukometrů, které na trh dodáváme (StatStrip Connectivity s 

možností propojení do LIS/HIS a jednodušší verze StatStrip Xpress) používají k měření stejný testovací 

strip/biosenzor, ve kterém spočívá unikátní technologie chráněná patentem a díky které se náš nemocniční 

systém monitorování glukózy liší od běžně používaných personálních glukometrů (primárně určených pro 

orientační selfmonitoring diabetiků). 

Ke zpracování relevantní nabídky bychom tak potřebovali zodpovědět několik následujících dotazů. 

Jedním z nejzásadnějších je, zda jsou požadované glukometry v počtu 231 ks určeny pouze pro 

nemocniční měření glukózy, nebo se uvažují i pro domácí použití (volný prodej v lékárnách). 

 

Odpověď na dotaz č. 1 

Centrální zadavatel tímto na shora uvedený dotaz odpovídá následovně: 

 

Centrální zadavatel zadává veřejnou zakázku na účet pověřujících zadavatelů uvedených v příloze č. 8 

zadávací dokumentace, tj. na účet zdravotnických zařízení zřizovaných Jihomoravským krajem. Veškeré 

glukometry, jejichž pořízení je mimo jiné součástí předmětu veřejné zakázky, budou používány při 

poskytování zdravotní péče jednotlivými pověřujícími zadavateli. 

 

 

Dotaz č. 2: 

U systému StatStrip je požadovaný objem vzorku 1,2 µL. Přestože je to prakticky dvojnásobné množství 

objemu požadovaného v ZD, v klinické i laboratorní praxi jsou tyto rozdíly zcela nevýznamné a nejsou 

relevantní v poměřování kvality glukometrů. Je tedy podmínka v bodu 2.6 b) ZD zásadní pro účast ve 

VŘ? 



 

Odpověď na dotaz č. 2 

Centrální zadavatel tímto na shora uvedený dotaz odpovídá následovně: 

 

Centrální zadavatel stanovil požadavek na velikost krevního vzorku do 0,6 µL na základě potřeb a 

požadavků jednotlivých pověřujících zadavatelů. 

 

Požadavek na velikost krevního vzorku do 0,6 µL byl v zadávacích podmínkách stanoven zcela 

jednoznačně a centrální zadavatel neumožňuje dodání testovacích proužků, které by neodpovídaly tomuto 

požadavku. 

 

 

Dotaz č. 3: 

K našemu nemocničnímu systému dodáváme výhradně bezpečnostní lancety. Připouští zadavatel v tom 

případě účast ve VŘ s nabídkou pouze bezpečnostních lancet? 

 

Odpověď na dotaz č. 3 

Centrální zadavatel tímto na shora uvedený dotaz odpovídá následovně: 

 

Centrální zadavatel stanovil předmět veřejné zakázky, tj. mimo jiné požadavek na dodání lancet, na 

základě potřeb a požadavků jednotlivých pověřujících zadavatelů. 

 

Požadavek na dodání lancet byl v zadávacích podmínkách stanoven zcela jednoznačně a centrální 

zadavatel neumožňuje nedodání tohoto zboží. 

 

 

Dotaz č. 4: 

Postačí předložení překladu s podpisem oprávněné osoby dodavatele a přiloženou kopií originálu, nebo je 

vyžadován úředně ověřený překlad do českého jazyka? 

 

Odpověď na dotaz č. 4 

Centrální zadavatel tímto na shora uvedený dotaz odpovídá následovně: 

 

K dotazu č. 4 odkazuje centrální zadavatel na odst. 6.3 zadávací dokumentace, v němž stanovil: „Doklady 

prokazující splnění kvalifikace předkládá zahraniční dodavatel v původním jazyce s připojením jejich 

úředně ověřeného překladu do českého jazyka, pokud mezinárodní smlouva, kterou je Česká republika 

vázána, nestanoví jinak; to platí i v případě, prokazuje-li splnění kvalifikace doklady v jiném než českém 

jazyce dodavatel se sídlem, místem podnikání nebo místem trvalého pobytu na území České republiky. 

Povinnost připojit k dokladům úředně ověřený překlad do českého jazyka se nevztahuje na doklady ve 

slovenském jazyce.“ 

 

 

 

V Brně dne 28.11.2013 

 

 

 

 

_________________________ 

               CEJIZA, s.r.o. 

v.z. Fiala, Tejkal a partneři,  

advokátní kancelář, s.r.o. 

Mgr. Jan Tejkal 

jednatel 
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